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Bhagavadgitadhishthita Bhagavan Namavalih

— O
UGPSR UEE IR

N

&R: 3 | Namavali based on Srimad Bhagavadgita
STt IOTYAD H: | OM Prostrations to Lord Ganapati (Remover of obstacles and Master
of Harigana - vowels and Srigana - Consonants)
o Wﬁ «H: | Prostrations to MahAsarasvati (Goddess of Learning)
TH: a8 = 79: BE™ | Prostrations to Goddess SivA (Mother of the Universe)
and Lord Siva (Father of the Universe)
%0 FHT ANTAUTE | Prostrations to Lord Narayana (the protector of the Universe)
% Wﬁ'ﬂ'l'{ﬂﬁ «H: | Prostrations to Srikrishna, the charioteer and spiritual preceptor

of Arjuna
Y WEATHT | Meaning in English (adhyaya.shloka

AHES | (W.m ) Divine names

Prayerful prostrations to
0 HIIGTI dH: | (2.2%) Lord Madhava (the consort of Goddess Lakshmi) (1.14)
3'0 _@'Eﬁ_;lﬁl'lq «H: | (.24) Lord Hrishikesha (the controller of all the senses) (1.15)
0 =A™ < H: | (2.R%) Lord Achyuta (One who has no displacement) (1.21)
W «H: | (2.R%) Lord Krishna (The Lord in dark form who attracts all) (1.29)
FREH 79 | (2.3%) Lord Kesava (the slayer of demon Kesi) (1.31)
TITTEIET?ZI «H: | (2.3) Lord Govinda (the protector of cows) (1.32)
W “H: | (2.]4) Lord Madhusudana (the slayer of demon Madhu) (1.35)
\_rl?l'la?l'q «H: | (R.3%) Lord Janardana (the Lord who is kind to people) (1.36)
0 STRFTEd a9 | (R.R) Sri Bhagavan (The Great Lord) (2.02)
W’I’q “H: | (R.¥) 22 Destroyer of foes (2.04)
=™ a9: | (R.R%¥) the Uncuttable (2.24)
0 AT «H: | (RREY)  the Unburnable (2.24)
W dH: | (R.RY) the Unwettable (2.24)
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0 STRISATT 79: | (RRY)  the Undriable (2.24)

% 9™ 9 | (RRY)  the Eternal (2.24)

%0 WA 9 | (RRE)  the All-pervading (2.24)

%0 TAWUE FH: | (RRY) the Stable (2.24)

F0 TSI «H: | (R.RY) the Unmoving (2.24)

o HATdAI dH: | (RRY) the Ever-lasting (2.24)

TR dH: | (R.R™) Re  the Unmanifest (2.25)

AT T4 | (R.RY) the Unthinkable (2.25)

W «H: | (R.RW) the Unchanging (2.25)

THY H: | (R.39) the Unslayable (2.30)

o WW «H: | (R.R9) the One dwelling in all beings (2.30)
W dH: | (R.42) the One devoid of all miseries (2.51)
%0 ATVE 71: | (R.3]) the One born in the Vrishni clan (3.36)
Jo TG 7 | (%) the All-knowing (4.05)

30 TS @H: | (¥.%) the Unborn (4.06)

%0 STHATHA 79 | (¥.%) the Imperishable Self (4.06)

%0 AT S50 H: | (2.8) 30 the Lord of all beings (4.06)

- QYR ¢Q

s

F0 T} Thle ATISEATCHATEITEAN0NE 79: | (2.8) the One born asssuming the MAya
(the Self-created nature) (4.06)
% TN IRATUME gohdi AR 9 g9l OISTANEd a9: | (8.€)  the One

incarnating in every age for the protection of those adhering to the righteous path and
for the destruction of the evil-doers (4.08)

Fo TUERHITARTAL: TIGAUEEd 6 F3 ACHH 761: | (8.23)  the creator of the
four orders of the society, classified according to divisions of the qualities and actions, yet
remaining as non-doer) (4.13)

J0 LI dH: | (¥.23) the Imperishable (4.13)

%0 aﬁmﬁs%&m dH: | (¥.2%) the One not attached to actions (4.14)

3o ﬁq@ﬂ W%HW “H: | (¥.29) the One not longing for the fruits of actions
(4.14)

Y HEC'CIQFTW “H: | (¥.RY) the One forming all the instruments of yajnas (ritual
sacrifices) (4.24)

30 aslaﬁ H: | (¥.RY) the sacrificer in the yajna (4.24)
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30 A 26%1@1;‘11“1 «H: | (¥.RY) the one forming the holy fire and oblation in the
yajna (4.24)

F0 JHA™ dH: | (¥.R¥) 8o the one forming the whole yajna (4.24)

%0 RO 7H: | (¥.R¥) Brahman, the all-encompassing self (4.24)

30 Fﬂ@t D10 Id T I Id TSR 79 | (44)  the One granting
the Supreme State attainable through Yoga (the path of action) and SAnkhya (the path of
knowledge) (5.05)

30 Hﬁ‘ﬁ?ﬂﬁ “H: | (%.9) the Self of all beings (5.07)

% I FH: | (1.2%) the All-powerful (5.14)

3o fopge 79 | (.8%) the All-pervading (5.15)

o aa:ﬁa?umfﬁm aH: | (4.R¥) the One granting Brahma-nirvana, the Supreme
State of becoming one with Brahman (5.24)

0 a9 sk 99 | (4%.RR) the enjoyer of yajnAs (sacrifices) and tapas (austerities)
(5.29)

% GESFHHSHATT 99: | (4.]%) Ruler of all the worlds (5.29)

Fo G S 7H: | (4.]%) Lover of all beings (5.29)

30 LHTHA dH: | (§.9)4°  the Supreme Self (6.07)

o Hé‘*f{m?:lﬁ «H: | (&.RR) the Self abiding in all beings (6.29)

30 WW «H: | (&.RR) the refuge for all beings (6.29)

30 Hé‘flﬁ-ﬂ?l’lq QFFF?I “H: | (8.2) the One that resides in all beings (6.31)

< Fﬁﬁﬁﬁm “H: | (9.R) the Instructor of true knowledge and personal
experience of such knowledge (7.02)

o g1 ﬁﬁmﬂ@%ﬂw H: | (9.9) the One holding the eight-fold nature (earth,
water, fire, air, ether, mind, intellect and ego) (7.04)

' FﬁaHEﬂ ‘JTI%I%IW “H: | (o.4) the One holding the higher nature of beings
(the life element by which the Universe is upheld) (7.05)

30 A SUTA: A USI™ F dH: | (9.8) the source and dissolution of the
entire universe (7.06)

o AT I ﬁﬂ%ﬁmﬁ?‘f ag a.: | (/0.9) the One beyond which there is nothing
higher (7.07)

30 WH& H:;l HiuETon EE gid a & 79: | (19.9) the One in which all are strung

as rows of gems on a string (7.07)
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30 MY &I dH: | (9.€) &2  the One forming taste in the waters (7.08)

3o ﬂﬁlﬁﬁ?ﬁ: THEEY AdH: | (9.€) the One forming radiance in the moon and the
sun (7.08)

o Hﬁﬁéﬁ HUEGEEYH dH: | (9.€) the One forming the syllable OM in all the Vedas
(7.08)

R G| RMegE&H Y dH: | (9.€) the One forming sound in the ether (7.08)

%0y JESET™ 79: | (9.%) the One forming manliness in human beings (7.09)
Y ‘{an:ﬁ JUIETIEIE dH: | (9.%) the One forming pure fragrance in the earth
(7.09)

o N

o TITEE! ST H: | (9.) the One forming brightness in the fire (7.09)

Fo GENIAY STETET&T™ 7H9: | (9.2) the One forming life in all the beings (7.09)

30 aqﬁag TNETE a9 | (9.%) the One forming austerity in ascetics (7.09)

3o Hﬁ‘iﬂm A& 71: | (*.20) the eternal seed causing growth of all beings
(7.10)

o WT W H: | (9.829) 90 the One forming intelligence of the intelligent
(7.10)

30 qARET JSETE T4 | (*®.°) the One forming the brilliance of the brilliant
(7.10)

o IIHadi %IH(I‘IIrEIGImddc’zMQ-\HN H: | (9.2%) the One forming strengh of the

strong, devoid of passion and fascination (7.11)

0 ":@E Wﬁﬁm «H: | (9.22) the One forming the desire not divorced
from Dharma (righteousness) (7.11)
Y I%PJUTI?!T THIATA dH: | (9.%R) the source of all three Gunas (Satva, Rajas and Tamas

- Knowledge, Passion and Ignorance), (7.12)

30 ﬁ"]‘]ﬂ%ﬁm AH: | (9.2R) the One free from all the three Gunas (7.12)

g0 W “H: | (9.2R) the One with no attachment to Gunas (7.12)

% 3¢ @9 ST IO BRT: Wid: HIEH™ 99 | (9.23)  the One deluding this
world with the threefold things made up of Gunas (7.13)

30 CR"FE\I gﬁﬂm “H: | (9.2%) the One distinct (from Gunas) and hard to know (7.13)
%0 YT HIATATGERTE «H: | (9.2%9) the One who carries those seeking refuge in Him,

beyond the Maya (the Universal delusion) (7.14)
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30 gﬂa—l%lﬁ:lt IEE: STUTHMH AH: | (9.2%) €2 the One unreachable by dull-witted
evil-doers (7.15)

%0 ATIETIEART: STGRIET: ST F8: | (9.24)  the One unreachable by
those with demonic qualities, deluded by Maya) (7.15)

30 TGS FH: | (9.29)  the lover of the wise) (7.17)

30 a'lﬁiam «H: | (9.2%) Lord VAsudeva (the son of Vasudeva who drapes the universe
by Maya) (7.19)

30 RN HIAGIRTI dH: | (9.R]) the One who fulfils the wishes of the devotees
(7.22)

30 A{FTHE H: | (9.R¥) the Unsurpassed (7.24)

30 ':R‘{f[ “H: | (9.RY) the changeless and the supreme) (7.24)

%0 m «H: | (9.k%) the One unborn, imperishable, veiled by Maya
(creative, sustaining and dissolving power of the Lord) (7.25)

3 ST STATH “H: | (9.]W) the unknown to the deluded world) (7.25)

o l%lqv'l?zgl'l'q “H: | (9.R&) the One who knows the past, the present and the future
(7.26)

30 @@IWICHIR#@%QQ@U\T “H: | (9.RR) R0 the Brahman (the Supreme being)

which is the whole Inner Self and entire action) (7.29)

o o

F0 GG "H: | (9.30)  the One governing the adhibhoota (physical),
adhidaiva (divine) sacrificial planes (7.30)

3o Hﬂw «H: | (9.%0) the One governing the adhiyajna (sacrificial) plane (7.30)
Fo AT H: | (¢.R) the indestructible (8.03)

0 QUHME «H: | (¢.3) the supreme) (8.03)

30 3:|T"'\3|"’3|§1W “H: | (¢.%) the entity concerned with yajnas (sacrifices) in the body (8.04)
% {3 a9 | (€.€) the divine One (8.08)

%0 QUHYENTE H: | (€.€) the supreme Purusha (the knower, controller and enjoyer of
Prakriti - nature) (8.08)

% g 9 | (¢.%) the One forming kratu (vedic rituals), yajna (rituals according to
smritis) and svadhA (ancestral oblation) (8.09)

30 WTQ?% «H: | (¢.R) the One who instructs and governs (8.09)

30 Flé@ T 9 | (¢.2) 20 the ruler and dispenser of all (8.09)

%0 VTRV FH: | (€.2) the subtler than the subtle (8.09)
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0 QUUTHE «H: | (¢.R) the unthinkable (8.09)

30 IFFTEYT™ FH: | (¢.R) the unthinkable (8.09)

F0 dHE: qr&naﬁaam “H: | (¢.R) the resplendent One beyond all darkness (8.09)
30 3:|T'I§Fq7=|‘3ﬁ'q «H: | (¢.R) the One as resplendent as the sun (8.09)

30 CR'F?I J&EH AH: | (¢.2°) the supreme Purusha (8.10)

0 GO aH: | (€.23) the Brahman referred to as OM (8.13)

30 Wm “H: | (¢.23) the One who leads to the supreme goal (8.13)

% AT feicTRT: WREE: fFcagTh: IR Gt a8: | (¢.29)  the One
who is easily accessible to ever-devoted yogis meditating uninterruptedly (8.14)

o W%Tm H: | (€.2%) 22 the One who grants the world of no rebirth
(8.16)

F0 HATdA™ dH: | (¢.R°) the eternal being (8.20)

30 Hﬁ‘{aﬂ TRAENY ARRET™ a9: | (€.R9) the One who does not perish when all
other beings perish (8.20)

0 gAY 9 | (¢.RR) the Unmanifested, imperishable, highest goal (8.21)

3o W]%T]%H'QTQ “H: | (¢.R?) the supreme abode from where there is no return
(to the cycle of births and deaths) (8.21)

G0 AATHT AR S dH: | (€.RR)  the supreme Purusha that can be reached by
unswerving devotion (8.22)

% 9 3¢ T AYd O TH: | (€.RR)  the One by whom all this is pervaded (8.22)
% I B ad ST dd aq a9: | (R.9) the One by whom all this world is pervaded
(9.04)

Fo IR FERIATIERA: &1 aH: | (2.9) the One in whom all beings abide (9.04)
30 l:lé‘fl'l?q_:l “H: | (R.¥) the One who is in all beings as their Self) (9.04)

30 HAHTEATT w1 H: | (%) €Re  the source of all beings) (9.05)

3o ‘fl'ﬂ?\[ «H: | (R.4) the sustainer of all beings) (9.05)

30 ‘Eﬂg’éﬂ'ﬁl “H: | (R.2%) the supreme great Lord of all beings (9.11)

30 1-131351 «H: | (R.23) the imperishable origin of all beings (9.13)

30 HETHM: AT ISTHTEE aH7: | (2.23) the One meditated by great souls
with unwavering mind (9.13)

30 ThJEEEI™ H: | (R.2%) the One forming kratu (vedic rituals) (9.16)

6 sanskritdocuments.org



30 &Y™ dH: | (R.2%) the One forming yajna (rituals according to the Smritis)
(9.16)
F0 T “H: | (R.2%) the One in the form of Svadha (a vedic chant) (9.16)
% INTIEIE =4: | (%.28&) the One in the form of herbs (9.16)
F0 HASEEA™ dH: | (R.2%) the One in the form of mantras (hymns) (9.16)
o gamlﬁé@m «H: | (R.2%) 22 the One in the form of melted butter, ritual
fire and the offerings (9.16)
%0 STFEYRE FH: | (2.28) the One in the form of ritual fire (9.16)
%o ST U 99 | (R.29) the father (of the universe) (9.17)
%0 ST fYams™ a9: | (%.29) the grandsire (of the universe) (9.17)
%0 ST | a8 | (2.29)  the mother (of the universe) (9.17)
o ST O 79 | (R.29) the supporter (of the universe) (9.17)
g0 I 79 | (R.29) the One who is to be known (9.17)
3o Wﬁa “H: | (R.29) the One who is the Rik, SAma, Yajus (three Vedas) (9.17)
%0 QST 9H1: | (2.29) the one who is pure (9.17)
%0 I A9: | (R.2¢) the goal and support of all (9.18)
G0 TqH: | (R.2€) 290 the ruler of all (9.18)
Jo FIEUT FH: | (2.2¢) the witness of all (9.18)
30 feamam™ a9 | (R.82¢) the abode of all (9.18)
% G dH: | (R.2¢) the friend of all (9.18)
30 I «H: | (R.2¢) the refuge of all (9.18)
F0 THIISTEATEE wH: | (R.2¢) the One who is the place of origin and dissolution of
all (9.18)
o feramma /9: | (R.2¢) the base of all (9.18)
0 THISTE 79 | (R.2¢) the imperishable seed of all (9.18)
0 ATIRTT «1H: | (R.2%) the One who gives heat (9.19)
Y QW@T'W «H: | (R.2%) the One who holds back and send forth the rains
(9.19)
Fo YA aH: | (R.2%) 24°  the immortal One (9.19)
% TId AH: | (.2%) the Lord of death (9.19)
30 Fﬁ'ﬂﬁ “H: | (R.2%) the One who is the being as well as the non-being (9.19)

@ @
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% STAAIARIITEHTAT HATIRRIAT AR TEHETEE 79: | (R.]R)  the One who
gives yogakshema (providing what is lacking and protecting the possessions) to the ever-
devout worshippers who think of none else (9.22)

3o Héqgﬂ:ﬂ sk a9: | (R.RY) the enjoyer of all sacrifices (9.24)
@ﬁﬂwaﬂwgﬂ?waﬁﬂa&qaﬂimﬁaﬁm | (R.R&) the One who
accepts with satisfaction a leaf, a flower, a fruit or water as pious offering from a pure
minded devotee (9.26)

30 Hﬁ‘{&ﬁ A 1: | (R.RR) the One equanimous to all beings (9.29)

3o q’&"ﬁuﬂ ﬂT‘TUTTqT HHATE dH: | (R2.R) the source of great Rishis (seers) and hosts
of Devas (Divine beings) (10.02)

30 éﬁﬂ?ﬂ eIl = \?aTl%lﬁHW “H: | (22.R) the One not known by great Rishis and
the Devas (10.02)

%0 TG FH: | (20.3) the beginningless (10.03)

% SEHALATT 79 | (R2.3) 2&o the great Lord of the worlds (10.03)

%0 FAE ST 1z | (20.€)  the origin of all (10.08)

%0 FAE YGGHE 7H: | (20.€) the promper of all (10.08)

%0 m H: | (2°.2°) the One granting intellectual union with the Supreme
Self (10.10)

30 QIT:R':I'EFI ﬁisﬂ-—l\rld*-l\lrllQIGhltl “H: | (22.22) the One destroying the darkness of
ignorance with the lustrous flame of knowledge (10.11)

30 QUERIYT 9: | (%2.%R) the supreme Brahman (10.12)

0 QL 9TE F9: | (20.2%) the supreme abode (10.12)

%0 GEATESTE a9 | (20.2R) the supreme sanctifier (10.12)

%0 G&YTY dH: | (22.2R) the Purusha unborn and all pervading (10.12)

30 JMA™ |H: | (20.2R) the everlasting (10.12)

30 ITMEEETT aH: | (20.2R) 290  the divine primordial being (10.12)

%0 éﬁ’: amﬁtwﬁﬁam AH: | (°.29%) the One not known by Devas and Asuras (those
with demonic qualities) (10.14)

G0 TG SATHATHTH AT AH: | (20.2%) the One known to Self by the Self (10.15)
30 gGEﬁ?mm “H: | (20.2%) the supreme spirit (10.15)

30 ‘flﬂ'l'q “H: | (R0.%4) the cause and the Lord of all beings (10.15)

%0 GEE@TE H: | (20.29) the God of Gods (10.15)
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g0 ST 9H: | (2.%%) the God of the worlds (10.15)

% AT ﬁwm'ﬁ\fﬁ “H: | (22.2%) the One with infinite divine powers,
of which there is no detailed account (10.19)

% Hé‘flm?ﬁ%?lﬁm «H: | (R2.R0) the One resident in the inner sense of all beings
(10.20)

%0 STTHA 79 | (%°.R9) the one who is the true Self (devoid of ego and misconceptions)
(10.20)

%o AT STGHSAT™ H: | (20.R0) 8¢o  the beginning, middle and end of all
beings (10.20)

30 aleﬁ?q'l:lT [EEucECE (%2.R%) Vishnu among the Adityas (solar aspects) (10.21)
%o STt @ 31?21'3:[?:\[ AH: | (22.R?) the radiant Sun among the luminaries (10.21)
30 TEAT AL A9: | (22.R?) Marichi among the Maruts (wind Gods) (10.21)

o A& IEE AR | (22.R?) Moon among the stars (10.21)

3o aEFIT Frrqﬁ'q'm “H: | (22.RR) Samaveda among the Vedas (10.22)

F0 Tl IEEE F9: | (20.]R) Indra among the DevAs (10.22)

%o Fles 0T {1 AH: | (%2.RR) the mind among the senses (10.22)

30 "EIF“ HqEE A | (R2.RR) the consciousness of the beings (10.22)

30 BETUT I H: | (20.R3) Shankara among the Rudras (10.23)

0 TEETEt TR a9 | (R2.R3) RRe  Kubera, the Lord of Wealth among Yakshas
and Rakshasas (Minstrels and Demons) (10.23)

%0 IGAT 9TIHR AH: | (20.R3) Pavaka (the purifying fire) among the Vasus (10.23)
%0 Rt 7 || | (22.R3) Meru among the mountains (10.23)

o ﬂff‘ﬂ'ﬂT J&E™ qs“fqafr “H: | (22.R®¥) Brihaspati, the chief among the priests
(10.24)

g0 AT Hﬁ?{ Theqd dH: | (22.R¥) Lord Skanda among the war-Lords (10.24)
%0 GCHI G AH: | (20.}%) Sea among the lakes (10.24)

30 1:lgéﬁsu'l'f ‘1"1% «H: | (R2.]%) Sage Bhrigu among the Maharshis (Great seers) (10.25)
%0 P ThIGY adH: | (22.]%) the monosyllable (OM) among utterances (10.25)

o T STIIE 7H: | (20.]%)  chanting of mantras among the yajnas (10.25)

%0 TATEOT EHTSAT 79: | (20.%)  the Himalayas among immobile things (10.25)
30 aﬁqw ST dH: | (20.R&) Reo  Ashvattha (the holy fig) among the trees
(10.26)
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30 éaﬁffvn ARG «H: | (R2.R&) Sage Narada among divine seers (10.26)

Fo ITRIATOT EELOI KA (%2.R&) Chitraratha among the minstrels (10.26)

%0 gt Elﬂ'ﬁgﬂ:la «H: | (22.R&) Sage Kapila among the perfected sages (10.26)
0 = @HH\F"W IFEd 79: | (R2.RY9) Uchchaishrava, born of ambrosia
among the horses (10.27)

30 ﬂ@!r_s\'TUTT Q’(ﬁ?ﬂ'q «H: | (R2.RY9) Airavata among lordly elephants (10.27)

S0 AT A a9: | (202.RY9) the Ruler among the human beings (10.27)

Fo W AT dH: | (R2.R<¢) the thunderbolt among the weapons (10.28)

F aﬂfﬂ Eh-l":l"g‘a “H: | (20.R¢) Kamadhenu (wish-granting cow) among cows (10.28)
0 gL W‘ﬁq “H: | (22.R¢) Kandarpa (the God of love) among the begetters of
off-springs (10.28)

30 Fl'qsl'U'IT E|T§7=h_a “H: | (R0.R¢) R0 Vasuki among the serpents (10.28)

J0 ARTIHT A =H: | (20.]%) Ananta among the nagas (snakes with human heads)
(10.29)

0 i IHUMH aH: | (22.R%) Varuna among the creatures in water (10.29)

30 T'EE[U" 3Tﬁ'm\T «H: | (22.R%) Aryama among manes (10.29)

%0 GIHAT 9HE FH: | (20.R%) Yama among the subduers (10.29)

30 aFQFIT YZAIGI H: | (20.%°) Prahlada among Asuras (10.30)

30 HAIdl RIS AH: | (22.39) Time among reckoners (10.30)

%o TETIOTE FIgT 9: | (20.39) the lion among the beasts (10.30)

o QEAUTi A ;| (22.3°) Garuda (the carrier of Lord Vishnu) among the birds
(10.30)

Jo qIEdi o[ |H: | (20.32) the wind among the purifiers (10.31)

30 Wﬂ?ﬂ YHY AH: | (22.3%) RRe  Lord Rama among weapon-bearers (10.31)

o FEUTF HHTT AH: | (20.32) Shark among the acquatic creatures (10.31)

% Eiaat 5"%3?[ «H: | (R2.%3?) Ganga (Ganges) among the rivers (10.31)

% G STCHATATE wH: | (20.3R) the beginning, the middle and the end of
creation (10.32)

%o feert STcAfe=Td q|: | (R2.3R) the knowledge of the Self among the sciences
(10.32)

30 Il AE™ wH: | (20.3R) the dialectic among those who debate (10.32)

0 UM R H: | (20.33) the letter"; among letters (10.33)

10 sanskritdocuments.org



0 GHIEET g @H ™ aH: | (20.33) dvandva (the additive) among the compouds
(10.33)

0 ST RIS aH: | (20.33) the time imperishable (10.33)

o l%l“ﬂ?ﬁﬂﬁlq «H: | (R2.33) the One facing in all directions (10.33)

30 9T AH: | (20.33) R30  the dispenser (10.33)

o Hﬁ@m H?"Taf «H: | (R2.8%) the Lord of death carrying all away (10.34)

30 Jisadi Iga™ a9 | (R2.3%) the origin of things yet to be (10.34)

%o ATt il =9 | (%2.%%) (the fame among women, i.e) feminine gender qualities
(10.34)

o 908 79 | (%2.8%) the glory (among feminine gender qualities) (10.34)

%0 a9 | (%°2.8%) speech (among feminine gender qualities) ) (10.34)

30 Fﬂ?\:\l “H: | (R2.3%¥) memory (among feminine gender qualities) (10.34)

%o Y 99 | (%2.8%) intelligence (among feminine gender qualities) (10.34)

0 ‘QR\:\I H: | (22.3¥) endurance (among feminine gender qualities) (10.34)

30 Q:I'H'I'EI “H: | (R0.]%) patience (among feminine gender qualities) (10.34)

30 Gl JEE™E FH: | (20.3%) Qe Brihat among the Saman chants (10.35)

% S i et (22.3%) Gayatri among the vedic chants (10.35)

% HIEHE AERIEE 791 | (%2.34) Margashirsha (Sagittarius) among the months
(10.35)

Fo WT FHGHTRY dH: | (20.3%) the flower-laded spring among the seasons (10.35)
30 SSAdI A dH: | (20.3%) the game of dice among the tricksters (10.36)

%0 ASTREAT sl = H: | (R2.%%) the vigour of the vigorous (10.36)

o ST HIE™E «H: | (20.%%) the victory of the resolute the perseverant (10.36)
30 FAddi G 7H: | (20.3%) virtue of the virtuous (10.36)

% FOTET FGEETE AH: | (20.39) Lord VAsudeva of the Vrishni clan (10.37)

%0 QST I9d™ H: | (20.39) Arjuna among the Pandavas (10.37)

o HFﬁTﬂ HMEY «H: | (02.39) 4o Sage Vyasa among the contemplative sages
(10.37)

0 FHAT IZEE T9: | (%2.%9) Ushanas among the poet bards (10.37)

J0 gHIAI QUST dH: | (20.3¢) the rod of those who chastise (10.38)

3o ReFTSat Jdg a9: | (%2.3¢) the tactics of those seeking victory (10.38)

30 ‘1@1?1 HAE aH: | (%0.%¢) the silence among the secrets (10.38)
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o Al SE™ AH: | (20.3¢) the knowledge of the learned (10.38)

3o Hﬁ"fﬂ:ﬂ T 79 | (22.3R) the seed of all beings (10.39)

] Hﬁmﬁl’l’q «H: | (22.3R) the One present in all beings, mobile or stationary
(10.39)

0 SHTchcH TR [ R a9 | (R2.9R) the One eternally encompassing
the entire world by a fragment of One’s power (10.42)

Fo ASTIHTETFT «H: | (22.R) the One with immutable grandeur (11.02)

30 RHAYATRIT «H: | (22.R) R&2 the lotus-eyed One (11.02)

% qUHSETE F9: | (22.3) the highest spirit and the Supreme Purusha (11.03)

%0 TEPICE 9 | (%R.%¥) the immutable Self and Master of Yogas (11.04)

Fo A G AFEUTR SRREEETl g ged™ faaed
Yehiedad aH: | (2%.%) the One manifesting the Universal form to Arjuna in many
many awe-inspiring forms varied, divine, variously coloured and shaped (11.05)

0 FEAEET Ic*izcél%iélq “H: | (22.9) the One with body of the entire world with
all beings moving and unmoving (11.07)

30 T%’&W?«Tﬁ qrc@ﬁq ﬁal =g ﬁaﬁ “H: | (R.¢) the giver of divine eyesight
to Arjuna to view the Universal form) (11.08)

%0 HEREE0E |H: | (2%.%) the great master of Yoga (11.09)

qrﬁ%macrrq «H: | (2%.%) the One with transcendent and sovereign form (11.09)
& a9 | (2%.%) the Lord Hari (the destroyer of sins) (11.09)

30 FAFHIHALAT 79: | (%%.29) the One with many a mouth and many an eye (11.10)
30 W@Eﬁlﬂm “H: | (2%.29)R90 the One with many marvellous aspects (11.10)
o eﬂﬁ%ﬁiéwwm «H: | (22.29) the One with many divine ornaments and many
up-lifted weapons (11.10)

%0 FRITACATIIE F9: | (22.29) the One with many up-lifted weapons (11.10)
% ﬁwnmwtm “H: | (22.2?) the One wearing divine garlands and vestments
(11.11)

o i&ﬂ‘l-ﬂl@&‘«ldlq “H: | (RR.2%) the One smeared with divine scents (11.11)

%0 TATSIHIE 9 | (22.22)  the infinite One full of marvels (11.11)

0 AT H: | (22.22) the One without end (11.11)

30 éﬁﬂq “H: | (2%.2%) the resplendent One (11.11)

30
%
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30 ﬁwaﬁﬂm “H: | (22.8R) the One great Lord with the divine

splendour of a thousand simultaneous suns (11.12)

% HETHH 79: | (22.2R) the great Self (11.12)

% IR feh Foll SWTd, Whed RIAdead @7: | (22.23) ¢ the One
manifesting as holding the entire world, variegated in many ways in one body (11.13)

30 61:l°b°||§q'{°|§b:i?|l<‘l «H: | (22.2%) the One with many arms, bellies, faces and eyes
(11.16)

3o Hﬁ?ﬁsm «H: | (R%.%]) the One with an infinite form in all directions (11.16)
% STMCHATARATT =9 | (22.28) the One which has no beginning, middle or end
(11.16)

3o fI5d5a0 9: | (22.2%) the Lord of the Universe (11.16)

%o {9 9H: | (22.2%)  the One with an Universal form (11.16)

3o l%h_a'(li_:l “H: | (2R.29) the One adorned with diadem (11.17)

30 ITME AH: | (22.2'9) the One adorned with mace (11.17)

%0 JERUT AH: | (22.29) the One adorned with discus (11.17)

30 Hﬁﬁ\'@ﬁlﬂ?\l AR =9 | (2R.R'9) the One blazing in all directions like a mass
of splendour (11.17)

o ITTEIE 79 | (22.29) k%o  the One who is boundless and immeasurable (11.17)
30 gﬁﬁ&aﬁr “H: | (22.29) the One dazzling to gaze (11.17)

% HHfdl‘c‘:\lHldc’zl%ﬂda H: | (22.RY9) the one blazing all around with the light of
blazing fire and sun (11.17)

30 én'iaam: «H: | (2R.2¢) the One worthy to be known (11.18)

30 T ER'FE\[ feramama /9 (2R.%¢) the ultimate ground of the Universe (11.18)
% FETTRS =9: | (22.2¢) the eternal immutable guardian of Dharma (11.18)
3o WW “H: | (22.2%) the One with no beginning, middle or end (11.19)
%0 ATIEE 7H: | (22.2%)  the One with infinite power (11.19)

%0 AT 79: | (2%.8%) the One with infinite number of arms (11.19)

30 mﬁ‘mﬁﬁam “H: | (2%.2%) the One with moon and sun as eyes (11.19)

%0 ST ﬁl“&ﬁqa qqd a|: | (22.2%) 322 the One burning up the universe with
own radiance (11.19)

30 aﬂéﬁw «H: | (2R.2%) the One with face like flaming fire (11.19)
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% W?Efllr_(‘r{ o l%,ﬂT%’I A adH: | (2R.R°) the One filling up the space
between heaven and earth and all the quarters (of the space) (11.20)

%0 SHTH FARA aH: | (2R.R2) the One, seeing whom all the three worlds tremble
(11.20)

o Q@W «H: | (2%.R°) One with a marvellous and menacing form (11.20)
% TIA(AAT: HEfRTedy: Joham: Tfny: TIEHEM F0: | (22.]2) the One
whom bands of great seers and perfected souls, with folded hands, extol with hymns rich
in content (11.21)

30 aga%—:lam “H: | (22.R%) the One with many mouths and eyes (11.23)

%0 TWETETEd dH: | (22.33) the mighty-armed (11.23)

30 HEGU™ «#H: | (22.R3) the One with an immense form (11.23)

0 JEAEeIG™ «H: | (22.R3) the One with many arms, thighs and feet (11.23)

0 FEqUI H: | (22.R%) 322 the One with many bellies (11.23)

] W “H: | (R%.RR) the One terrifying because of many tusks (11.23)

G0 T ELR/AA AH: | (22.R%) the One with a form touching the sky (11.24)

30 E?I'HW “H: | (R%.RY) the One with a blazing form (11.24)

o HTATAA™ |H: | (22.R%) the One with open mouth (11.24)

3o ARG H: | (22.]%) the One with distended flaming eyes (11.24)

%0 STEFHAUIT FH: | (22.%) the many hued One (11.24)

0 %Ic&ldc’)ﬂ&Hﬁtﬂlq SH: | (22.%) the One with mouth glowing like the all-
consuming fire of time (11.25)

30 TIRE a1: | (22.]4) the God of Gods (11.25)

o SRTFEETEE 79: | (R2.R%) the abode of the worlds (11.25)

o SIBLG: TG4 FHTd, THHT ST TEHEE 79: | (22.30) 30 the One
with mouth glowing like the all-consuming fire of time (11.30)

0 IS0 T Wﬂﬂﬁ I WA Taqd 79: | (22.39) the One filling the entire
universe with luminous energy and scorching dreadful radiations (11.30)

30 U «H: | (22.32) the One with a fierce form (11.31)

30 é,?ﬁlm «H: | (2R.%%) the supreme among the Gods (11.31)

30 BIFREAFA | (22.3R) the One wreaking the dissolution of the world (11.32)

F0 RIS “H: | (22.3R) the One with the dominant form of time (11.32)

3o 3T|'|%7=h_;? AH: | (22.39) the primal creator (11.37)
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0 TOFE 79 | (22.%9) the venerable (11.37)

%0 QUUILYETT «H: | (22.3¢) the ancient Purusha (the One described in the ancient
epics) (11.38)
Fo A TA: | (22.3¢) to the knower (11.38)
30 ULIRA F9: | (22.3¢) 330 the Supreme Abode (11.38)
0 A& dH: | (22.3¢) the One whose form is infinite (11.38)

20 a1 | (22.3¢) the transcendent pervading the Universe (11.38)
3o a@?ﬁﬁsﬁﬁﬁm ISl AUATHE ST 787 | (22.3%) the One with
the great form of wind, Yama (the Lord of death), fire, water, moon, Brahma (the Lord of
creation) and Vishnu (the Lord of protection) (11.39)
% AHAMCEHA™ F9: | (22.8°)  the One pervading all with infinite power,
immeasurable energy (11.40)
% GEATA =9: | (22.9°) the One pervading everywhere (11.40)

0 IR H: | (22.92) Krishna of yadu clan (11.41)
30 313'\(1;?14@ aH: | (22.92) the companion of Arjuna (11.41)

% A SR 0 FRIR TN TS 7H: | (22.93)  the father of the world
of beings, moving and unmoving worthy of worship and pre-eminent teacher (11.43)

%0 SHTIASHITHIRIEE aH: | (2%.9%) the One who is incomparably great and
matchless in the three worlds (11.43)
30 é@ﬂ AaH: | (22.9%9) 3¥°  One who is worthy of worship (11.44)

3o %ﬂm dH: | (RR.%%) the Lord of Lords (11.44)

% TEEded a9: | (2.94) the One with thousands of arms (11.45)
0 Teha ¥t «H: | (22.9%) the One holding discus in His hands (11.46)
W “H: | (2%.9%) the One in the four-handed form (11.46)
ISTHETE 79 | (22.%99) the One in luminous form (11.47)
30 FATIASTETT H: | (R?.99) the God of Gods manifesting in the cosmic form

%‘ﬁ%‘

(11.47)
Y N o o . .
30 AEIRMTATAGIAERATHEAIIMH: SZHRAFRITT H: | (22.9¢) the One with cosmic

form that cannot be seen either by the Vedas, sacrifices, studies, charity, rituals or severe
austerities (11.48)
Jo FIEOEYN F9: | (22.49) the One with a gentle form) (11.50)
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%0 SISy facd afm EF|§_€T ﬁgﬁﬁ"&w aH: | (2%.4R) the One with a lovely form
whom even Devas wish to see everyday (11.52)

Fo AT WHI T FT = (Y FERITT W FH9: | (22.48) 140 the Great Lord
who can be known, seen and be united with only through unwavering devotion (11.54)

30 @ﬁé@l’q «H: | (2R.]) the One who cannot be ascertained (12.03)

%0 GESRTE 99 | (2R.2) the omnipresent (12.03)

30 FHIEAE AH: | (3R.R) the immutable and the immobile (12.03)

30 A dH: | (2R.}) the unwavering (12.03)

0 %@ﬁ'r\sla%aw Wﬂﬁﬁ H: | (RR.9) the deliverer of those who have
set their mind on Lord Srikrishna from the sea of empirical existence leading to death
(12.07)

%0 FRBYET =H: | (2R.]e)  the lover of devotees (12.20)

g0 QE‘FEI «H: | (23.2) the nature (the power of creation, sustenance and dissolution of
the Lord) (13.01)

30 %\EETPI «H: | (23.2) the One who knows the Kshetra (the field - combination of
body, all that is known by the senses and the mind, intellect, ego etc) ) (13.01)

o ST «H: | (2R.2) the One in the form of knowledge (13.01)

30 gﬂ'l'q “H: | (R3.%) 382 One which is to be known (13.01)

%o AR fafard: s=<|ify: E_@Rf\[?a ERull I a9: | (23.4) the One sung variously
by seers in many varied hymns and in the Brahmasutra (a prominent vedantic text) (13.05)
% qaq: ‘:l'lTrﬁ'l'q'l?{W “dH: | (23.2%) the One with hands and feet on all sides (13.14)
30 H&H\T 1%[{“111@1?1 “H: | (2R.29) the One with heads, mouths and eyes on all sides
(13.14)

30 Hé?{: gﬁnﬁ dH: | (2R.2%) the One with ears on all sides (13.14)

30 Hﬁmﬂ “H: | (R3.2%) the One encompassing all the worlds (13.14)
30 Hﬁ'&s@lﬂuﬂ"w “H: | (23.84) the One apparently possessing all sense-organs

and their properties (13.15)

30 ﬁ'?‘qﬁm'ﬁam “H: | (23.24) the One devoid of all sense organs (13.15)
0 AG<hI aH: | (23.2%) the unattached One (13.15)

l%l‘jUqu “H: | (2%.24) One free form attributes (13.15)

‘;[UPZI\'I_QF «H: | (23.%%) 9o  One experiencing all constituents (13.15)

0 T A T aH: | (2R.2%) the One moving and unmoving (13.16)

2
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F0 ‘E‘IFIT FreTeq™ 79: | (23.2%) the One present both inside and outside of beings
(13.16)

30 H\Waﬁw «H: | (23.2%) the One hard to know due to subtlety (13.16)
30 SAfeaersReam aq: | (23.2%) the One far off (for those without
devotion) as well as near (for the devotees) (13.16)

30 ¥y FRTRMAEREAT SRTRER A9: | (23.29)  the undivided One, seemingly
divided in the beings (13.17)

30 ‘fl"il%i “H: | (23.29) the sustainer (of beings) (13.17)

%o TRASITd TH: | (2R.29) the consumer (of beings) (13.17)

Fo FfISITE 79 | (23.29) the generator (of beings) (13.17)

% THE: IOH F9: | (23.2¢) the One beyond all darkness (13.18)

3o ST SIS FH: | (23.2¢) 3¢o  the supreme Light of all Lights (13.18)

0 AT dH: | (23.2¢) the One who is accessible through knowledge (of Self)
(13.18)

30 E% Hﬁ@'&l’f@ﬁm «H: | (2R.2¢) the One entrenched in the hearts of all (13.18)
3o 3"43? “H: | (RR.RR) the preceptor (13.23)

30 a‘lﬂ'qél “H: | (RR.RR) the listener to the advice of the preceptor (13.23)

%0 W 9 | (2R.R?) the sustainer (13.23)

0 ¥I3h T | (23.R%) the experiencer (13.23)

%0 TR0 9 | (2.RR) the Supreme Ruler (13.23)

30 QUATHA 79: | (23.]3) the Supreme Self (13.23)

%o i QRTRT: ST SATHI STHAATHT 229d a1 a1: | (23.3%)  the One
perceived by yogis (with their clear intellect) as the self, through meditation (13.25)

G0 JEATGER FHANE = I 71 | (23.R%) 30 the One attainable
through Sankhyayoga (path of knowledge) and Karmayoga (path of action) (13.25)

P AU Wl SUEATRSEEHEE JIANE™ AH: | (83.R&)  the One
granting results to the vedic devotees, making them overcome death (13.26)

) Hﬁm q# fasd a4 | (23.R¢) the Supreme Lord dwelling alike in all beings
(13.28)

Y ﬁ?@ﬂi SAfqezad a9 | (R3.R¢) the imperishable One in all perishable beings
(13.28)
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P T GHARYAE G F9: | (23.RR) the One beholding alike and dwelling
equanimously in all (13.29)

) qﬁa HHION T RO I A | (23.39) the One seeing all actions
performed by nature yet remaining as non-doer (13.30)

o ‘EHWI% ThEATI H: | (2R.32) the sole One abiding in the multiplicity of beings
(13.31)

%0 OIS o3t 73: | (23.3R) the One dwelling in bodies without any action and
not getting stained (13.32)

0 TSI 79: | (2R.3R) the One not getting stained (13.32)

30 Fﬁiﬂ éﬁ STaRYA™ SHQT%WW “H: | (R3.33) the Self present in all the bodies
everywhere and not getting stained (13.33)

0 Fckl &= URTREd 79 | (23.3%) ¥oo the One that illuminates the entire Kshetra
(13.34)

S0 &0 A9 | (2R.}%) the Kshetri (the Self in all beings) (13.34)

3o Hﬁ‘fﬂ:ﬂ TP‘?W «H: | (R%.}) the great Brahman that bears the seed of all
beings (14.03)

%0 HEART Eﬂw ST AR: | (%.9¥) the sire of the Universe that casts the
seed in the great Brahman (14.04)

] ‘;@"—‘*‘J: Erea| J[EHEAEETET dH: | (2%.2%) the One beyond attributes in pure
satvic form (pure consciousness) (14.19)

o l%l'ﬂ[u'lﬁ'ﬂ?ﬁlq «H: | (R¥.R?) the One free from the three attributes (14.20)

0 TYAYGETHRTT H: | (2¥.R2) the One granting the status of immortality (14.20)
30 IARTANTT YREDF F GeaqT= 78: | (R¥.R&) the One free from attributes to
be served loyally through bhaktiyoga (path of devotion) (14.26)

30 ﬂ“Tl?ﬁHl'q «H: | (R¥.R&) the One free from attributes (14.26)

%0 JHE A9 | (2%.R9) the One eternally righteous (14.27)

o ‘iﬂ?ﬂ%ﬂ?ﬁ@'ﬂ “H: | (R¥.R9) Y20 the One who is unfailing bliss (14.27)
%0 TRAAITAT: 1373 feradd I IRATN TG T8 : | (2%.%) the One granting

the status to be laboriously sought (by devotees), reaching which there is no return (to the
cycle of births and deaths) (15.04)
0 ATA™ «H: | (24.%) the primeval One (15.04)
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% Toed: TRTRT: TZTd ATHTIRITE a9: | (34.2?) the One seen by striving
yogis as established in the self (15.11)

3 IMETTZETH dANT: STRISSHTCATTRTT 78 | (24.2R)  the One illuminating
the whole world by sun, moon and fire (15.12)
%0 TATRT STSTET TPITINERE 9: | (24.23) the One sustaining all beings,

having entered the earth, by vital energy, (15.13)

30 TETHS®: ||l HcdT AR 79: | (24.23) the One nourishing all herbs,
having become the sapful moon (15.13)

Fo Y T AIOTATEEHT<h: a‘gﬁw Fd AH: | (24.2%) the One digesting
the four kinds of food (masticated, swallowed, licked and sucked) having become the
vaisvanara fire (digestive fire) united with Prana and Apana (inbreath and outbreath)
(15.14)

%o GaE AT WfRAIIE-RRE™ TH: | (24.2%) the One dwelling in
the heart of all, giving memory, knowledge as well as forgetfulness (15.15)

3o gl?{lr_rl%\ “H: | (2%.21) the maker of vedas (15.15)

30 a?{'f%lﬁ TH: | (34.24) ¥Re  the knower of vedas (15.15)

30 Fl;a: é% T A9: | (2%.2%) the One to be known through vedas by all (15.15)
% BRATTE 79: | (81.2Y9) the mighty Lord upholding the three worlds (15.17)

0 99T TH: | (24.2%) the Supreme Lord (15.15)

%TIT'ﬂ?lW “H: | (R%.2¢) the One surpassing the perishable (15.18)
\’HW «H: | (R4.2¢) the One exalted above the imperishable (15.18)

% &k aa T g™ A 9: | (8%.R<¢) the One exalted both in common speech and in
the vedas (15.18)

Fo FRRTET S “ii'rmm?qmm «H: | (&%) the One granting divine attributes
to devotees for their salvation (16.05)

30 30 aaﬂas?qﬁiﬁam H: | (R9.RR) the supreme self with the three apellations
of OM, Tat and Sat (17.23)

o %a"r%lﬁrag:lm «H: | (R¢.?) the slayer of Asura named Keshi (18.01)

30 FI_GI"EFIT m fagd /m1: (%¢.82) ¥Ro the Lord who resides in the heart of all

beings (18.61)

%‘%“g
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Fo T T FMTATCHR TR 99 | (2€.8R) the One granting
the status of eternal supreme peace to those who take refuge with all One’s heart and soul
(18.62)

- < C_~ o . s < =
30 HIIHIRATETEN TAGRUMETATAN HIUTIHTERTE «H: | (2¢.8%8)  the One
liberating those giving up all Dharmas and seeking the Lord as sole refuge, from all sins

(18.66)

30 INAISITRITHT TH: | (2€.82) the lover of Gita instructors (18.69)

0 megfﬂuﬂ Wﬁw «H: | (2¢.9%) the One granting happy realms
to those listening to Gita with faith (18.71)
30 STgdEqr dH: | (2¢€.99) 31 the One with a wonderful form (18.77)

il WG W= 5 : THTET |
g0 ZMTfed: ZMMfed: FMd: | Om Peace, Peace, Peace
30 ddEd | OM Tat Sat

SFSIMIUMAE] | Submission to Lord Srlkrishna
G &AM | May all mistakes be pardOned
e N ¢

aI'TI‘EIT-I Tl AAQl«IdT 1 submit all that I do with my body, word, mind, senses,
JEHAT a1 Hﬂ:a‘:‘;HMId\ | intellect and natural character to Supreme Lord

NArayana.
FH ITd T TH
e < [N |
9: Bram = 99: BE™ | the Goddess Parvati and Lord Siva
BIhT: GHET: RAAT 9awg | May all the worlds become happy

ERUEARI AHEHTE] - IBI%E'S\ -_-ﬁa?l\ Namas collected by Madathil Narendran
with the grace of Lord Krishna

Sd=Idl - 3ﬁ ﬁ@%{{ With immense gratitude to Shri Mohan Chettoor,

T @Y e Sl (R, TS, TIS#EE),  Revered Swami
Sivananda Saraswathi (Siddhashramam, Alathur) and
ST &4~ i (1%15[17-13 3113111, JiA&IE)  Swami Swaroopananda

Saraswathi (Sivananda Ashramam, Palakkad)
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Compiler’s Contact E-mail address: madathilnarendran at gmail.com

The nAmAuvall is constructed from The Bhagvadgita with efforts by Narendran Madathil
(madathilnarendran at gmail.com). In addition to direct names of Shrikrishna, the
nAmAuvall addresses various situations, events, and descriptions like vibhUtis of

Shrikrishna based on the Bhagvadgita.

_ s ==

Bhagavadgitadhishthita Bhagavan Namavalih
pdf was typeset on September 9, 2023

et b [ o e ——

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com

oS

bhagavadgltAdhiShThitabhagavannAmAvaliH.pdf 21



	Document Information
	Document Text

